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INSTALLATION MANUAL

MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO

KNOW

IR

HOW

INSTALLED




A GEFAHR

Elektrischer Schlag
Unsachgemésse Installation kann zu
schweren Verletzungen oder zum Tod
flhren.

» Elektroanschluss darf nur durch
ausgebildete Elektrofachkraft
durchgefiihrt werden.

» Vor dem Anschliessen der Kabel
Stromversorgung unterbrechen.

» Installation ausschliesslich innerhalb
definierter Schutzbereiche vornehmen
und geeignete Schutzmassnahmen
treffen.

DANGER

Incorrect installation

If the product falls from a height it can lead
to serious injuries.

>

Check the bearing capacity of the wall
before installation.

Before installation, check whether the
supplied fastening material is suitable
for the type of wall in question. If
necessary, replace the fastening
material.

A GEFAHR

Unsachgeméasse Montage
Herabfallen des Produkts kann zu
schweren Verletzungen fuhren.

» Vor der Montage die Tragfahigkeit der
Wand priifen.

» Vor der Montage priifen, ob das
mitgelieferte Befestigungsmaterial fur
den Wandtyp geeignet ist. Das
Befestigungsmaterial bei Bedarf
austauschen.

DANGER

Décharge électrique

Une installation incorrecte peut entrainer
des blessures graves, voire la mort.

>

Le raccordement électrique ne doit étre
réalisé que par une personne qualifiée
en électricité.

Avant de raccorder les cables, couper
I'alimentation électrique.

Réaliser l'installation uniquement a
l'intérieur des périmétres de protection
définis et prendre des mesures de
protection adaptées.

A DANGER

Electric shock
Incorrect installation can lead to death or
serious injuries.

» Only trained electrically skilled persons
are permitted to set up the electrical
connection.

» Disconnect the power supply before
connecting the cables.

» Only carry out the installation within the
defined protective areas and take the
appropriate safety measures.

DANGER

Montage inapproprié

La chute du produit peut entrainer des
blessures graves.

>

>

Avant le montage, vérifier la portance
de la paroi.

Avant le montage, vérifier que le
matériel de fixation convient au type de
paroi. Au besoin, remplacer le matériel
de fixation.
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PERICOLO

Scossa elettrica

Un'installazione non appropriata puo
provocare gravi lesioni o la morte.

» L’allacciamento elettrico deve essere
effettuato solo da un elettricista
qualificato.

» Prima di collegare i cavi, interrompere
I'alimentazione elettrica.

» Effettuare I'installazione solo all'interno
di perimetri di protezione definiti e
adottare delle misure di protezione
idonee.

GEVAAR

Foutieve montage

Het eraf vallen van het product kan tot
ernstig letsel leiden.

» Voor de montage het draagvermogen
van de wand controleren.

» VA6r de montage controleren, of het
meegeleverde bevestigingsmateriaal
voor het wandtype geschikt is. Indien
nodig het bevestigingsmateriaal
vervangen.

PERICOLO

Montaggio inappropriato

La caduta del prodotto pud provocare
gravi lesioni.

» Prima del montaggio, verificare la
capacita portante della parete.

» Prima del montaggio, verificare se |l
materiale di fissaggio fornito in
dotazione € adatto per il tipo di parete.
All'occorrenza, sostituire il materiale di
fissaggio.

GEVAAR

Elektrisch schok

Ondeskundige installatie kan ernstig letsel
en de dood tot gevolg hebben.

» De elektrische aansluiting mag alleen
worden uitgevoerd door een opgeleide
elektricien.

» Voor het aansluiten van de
elektriciteitskabels stroomvoorziening
onderbreken.

» Installatie uitsluitend binnen
gedefinieerde beschermingszones
uitvoeren en geschikte
beschermingsmaatregelen treffen.

PELIGRO

Descarga eléctrica

Una instalacién inadecuada puede causar
lesiones graves o la muerte.

» La conexidn eléctrica Unicamente
puede realizarla una persona
cualificada eléctricamente con la
debida formacion.

» Antes de conectar el cable,
desconectar la alimentacion.

» Realizar la instalacion Unicamente en
la zona de proteccidén especificada y
tomar las medidas de proteccién
necesarias.

PELIGRO

Montaje inadecuado

La caida del producto puede causar
lesiones graves.

» Antes del montaje, comprobar la
capacidad de carga de la pared.

» Antes del montaje, comprobar si el
material de fijacién suministrado es el
adecuado para el tipo de pared en
cuestion. En caso necesario, cambiar
el material de fijacion.

72057597059468299 © 04-2026
967.640.00.0(07)

B GEBERIT

3



PERIGO

Choque elétrico

A instalag&o incorreta pode causar
ferimentos graves ou levar a morte.

» Aligagéo elétrica s6 pode ser efetuada
por uma pessoa eletricamente
qualificada.

» Antes de ligar o cabo, interromper a
distribuicdo de corrente.

» Efetuar a instalagdo exclusivamente
dentro das areas de protecao definidas
e tomar medidas de protecéo
adequadas.

A FARE

Forkert montering
Hvis produktet falder ned, kan det fare til
alvorlige kveestelser.

» Kontroller vaeggens beeredygtighed
inden monteringen.

» Kontroller inden monteringen, at det
medfglgende fastgarelsesmateriale er
egnet til vaegtypen. Udskift
fastgorelsesmaterialet ved behov.

PERIGO

Montagem incorreta

A queda do produto pode causar
ferimentos graves.

» Verificar a capacidade de carga da
parede antes da montagem.

» Antes da montagem, verificar se o
material de fixagédo fornecido é
adequado para o tipo de parede. Se
necessario, substituir o material de
fixacao.

A FARE

Elektrisk stot
Feil installasjon kan fare til alvorlige
personskader eller til dedsfall.

» Elektrotilkopling ma bare utfares av
fagleert elektriker.

» Skill stremforsyningen for tilkobling av
kablene.

» Utfar installasjon bare innenfor
definerte beskyttelsesomrader, og treff
egnede beskyttelsestiltak.

FARE

Elektrisk sted

Forkert installation kan fare til alvorlige
kveestelser eller dgden.

» Eltilslutning ma udelukkende udfgres af
en autoriseret elinstallator.

» Afbryd stremforsyningen, inden
kablerne tilsluttes.

» Foretag udelukkende installationen
inden for definerede
beskyttelsesomrader, og traef egnede
beskyttelsesforanstaltninger.

A FARE

Feil montering
Hvis produktet faller ned, kan det fare til
alvorlige personskader.

» Kontroller beereevnen til veggen for
montering.

» Kontroller far montering om det
medfalgende festematerialet egner seg
for veggtypen. Bytt ut festematerialet
ved behov.

A FARA

Elektrisk stot
Felaktig installation kan leda till allvarliga
personskador eller dédsfall.

» Elanslutning far endast genomféras av
utbildade, behdriga elektriker.

» Koppla fran strdmfdrsérjningen innan
du ansluter kablarna.

» Installera endast inom definierade
skyddsomraden och vidta lampliga
skyddsatgarder.
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A FARA

Felaktig montering
Nedfallande produkt kan leda till allvarliga
personskador.

» Kontrollera vaggens hallfasthet fére
montering.

» Kontrollera fére montering om det
medfdljande inféstningsmaterialet ar
lAmpat for vaggtypen. Byt vid behov ut
infastningsmaterialet.

VAARA

Séahkoisku

Epé&asianmukainen asennus voi johtaa
vakaviin vammoihin tai jopa kuolemaan.

» Séhkdliitoksen saavat tehda vain
séhkdalan ammattilaiset.

» Katkaise sahkdnsyo6tté ennen
kaapelien liittamista.

» Tee asennus vain madritetyilla suoja-
alueilla ja suorita soveltuvat
varotoimenpiteet.

HAETTA

Raflost

Ef ekki er farid rétt ad vid uppsetningu
getur pad leitt til alvarlegra meidsla eda
dauda.

» Eingdngu fagleerdir rafvirkjar mega
annast tengingu vid rafmagn.

» Taka skal strauminn af adur en
kaplarnir eru tengdir.

» Uppsetning ma eingéngu fara fram
innan skilgreindra hlifdarsvaeda og gera
skal videigandi 6ryggisradstafanir.

VAARA

Epaasianmukainen asennus
Tuotteen putoamisesta voi aiheutua
vakavia loukkaantumisia.

» Tarkasta seindn kantavuus ennen
asentamista.

» Tarkasta ennen asentamista, sopiiko
toimitettu kiinnitysmateriaali seinan
tyyppiin. Vaihda kiinnitysmateriaali
tarvittaessa.

HETTA

Ekki fario rétt ad vid uppsetningu
Ef varan fellur nidur getur pad valdid
alvarlegum meidslum.

» Kanna skal burdargetu veggs adur en
uppsetning fer fram.

» Ganga skal ur skugga um ad
medfylgjandi festibunadur henti fyrir
vegginn adur en uppsetning fer fram. Ef
porf krefur skal nota annan festibunad.

NIEBEZPIECZENSTWO

Porazenie pradem

Nieprawidtowa instalacja moze

doprowadzi¢ do ciezkich obrazen lub

smierci.

» Przytacze elekiryczne moze byc¢
wykonane wytgcznie przez specjaliste
elektryka.

» Przed podtgczeniem przewodu
przerwac zasilanie.

» Instalacje wykonywaé wytgcznie w
obrebie zdefiniowanych stref
ochronnych i stosowaé odpowiednie
srodki ochronne.
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A NIEBEZPIECZENSTWO

Nieprawidtowy montaz

Spadniecie produktu moze prowadzi¢ do

ciezkich obrazen.

» Przed montazem sprawdzi¢ nosnos¢
sciany.

» Przed montazem sprawdzi¢, czy
dostarczone elementy mocujace sa
przeznaczone do danego typu Sciany.
W razie potrzeby wymienic¢ elementy
mocujace.

NEBEZPECENSTVO

Zasah elektrickym prudom

Neodborna instalacia méze viest k tazkym

zraneniam alebo k umrtiu.

» Elekirické pripojenie smie vykonat iba
kvalifikovany odborny elektrikar.

» Pred pripojenim kablov preruste
napajanie elektrickym prudom.

» Instalacia sa smie vykonat vylucne v
ramci definovanych rozsahov ochrany
a vhodnych ochrannych opatreni.

VESZELY

Aramiités

A szakszer(itlen szerelés sulyos
sérliléseket vagy haldlt okozhat.

» Az elektromos csatlakozas kiépitését
csak képzett vilamossagi szakember
végezheti.

» A kdbel csatlakoztatasa el6tt szakitsa
meg az aramellatast.

» A szerelést kizarélag meghatarozott
védelmi zénan belll szabad végezni és
meg kell tenni a megfelel§ védelmi
intézkedéseket.

NEBEZPECENSTVO

Neodborna montaz

Spadnutie vyrobku méze viest k tazkym
zraneniam.

» Pred montaZou skontrolujte nosnost
steny.

» Pred montazou skontrolujte, ¢i dodany
pripeviiovaci materidl je vhodny pre
prislusny typ steny. V pripade potreby
vymente pripeviiovaci material.

VESZELY

Szakszeriitlen szerelés

A termék leesése sulyos sériiléseket
okozhat.

» Felszerelés elétt ellendrizze a fal
tartoképességét.

» Felszerelés el6tt ellendrizze, hogy a
mellékelt régzitési anyag alkalmas-e az
adott faltipushoz. Sziikség esetén
cserélje ki a régzitési anyagot.

NEBEZPECI

Uraz elektrickym proudem

Neodborna instalace mlze zpUsobit vazna
zranéni nebo usmrcent.

» Privod elektfiny smi pfipojovat pouze
kvalifikovany elektrikar.

» Pred pfipojenim kabelu pferuste
napajeni elektrickym proudem.

» Instalaci provadéjte vyhradné v ramci
stanovenych ochrannych zén
a pfijméte vhodna bezpecnostni
opatreni.

NEBEZPECI
Neodborna montaz
Pad vyrobku mlze zpUlsobit tézké urazy.

» Pred montazi zkontrolujte nosnost
stény.

» Pred montazi zkontrolujte, zda je
dodany upevniovaci material vhodny
pro dany typ stény. V pfipadé potfeby
upevnovaci material vyménite.

6
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A NEVARNOST

Elektri¢ni udar
Neustrezna instalacija lahko povzroci hude
poskodbe ali smrt.

» Elektricni prikljuCek lahko izvede samo
usposobljeni elektriCar.

» Pred prikljucitvijo kabla je treba prekiniti
dovod elektri¢nega toka.

» InStalacijo je treba opraviti samo znotraj
dolo¢enih zavarovanih obmodij. Poleg
tega je treba izvesti ustrezne varnostne
ukrepe.

OPASNOST

Nestru¢na montaza

Pad proizvoda moze izazvati teSke
ozljede.

» Prije montaze provjerite nosivost zida.

» Prije montaZze provjerite je li isporuceni
pri€vrsni materijal prikladan za tip zida.
Po potrebi zamijenite pri€vrsni
materijal.

NEVARNOST

Nestrokovna montaza

Padec izdelka lahko povzroc€i tezke
poskodbe.

» Pred montaZzo preverite nosilnost
stene.

» Pred montaZzo preverite, ali je
dobavljeni pritrdilni material primeren
za tip stene. Pritrdilni material po
potrebi zamenijajte.

OPASNOST

Elektri¢ni udar

Nestru€na instalacija moze da dovede do
ozbiljnih povreda ili smrti.

» Priklju€ivanje elektricnog napajanja
sme da izvr§i samo obuceni elektri¢ar.

» Pre priklju€ivanja kablova prekinite
napajanje strujom.

» Instalaciju obavljajte isklju€ivo unutar
definisanih podrucja zastite i
preduzmite odgovarajuce mere zastite.

OPASNOST

Elektri¢ni udar

Nestrucna instalacija moze prouzroditi
teSke ozljede ili smrt.

» Prikljuak struje smiju izvesti samo
obrazovani kvalificirani elektric¢ari.

» Prije priklju¢ivanja kabela prekinite
opskrbu elektricnom energijom.

» Instalaciju izvedite iskljucivo unutar
definiranih podrucja zastite te
poduzmite odgovaraju¢e mjere zastite.

OPASNOST

Nepravilna montaza

Padanje proizvoda moze da dovede do
teskih povreda.

» Pre montaZe ispitati nosivost zida.

» Pre montaZze ispitati da li je isporuceni
materijal za priévr§éenje pogodan za tip
zida. Materijal za pricvrscéenje, po
potrebi, zameniti.

OHT

Elektrilook

Asjatundmatu paigaldamine véib
pohjustada raskeid vigastusi voi surma.

» Elektrilhenduse tohib luua ainult
véljadppinud elektrivaldkonna
spetsialist.

» Enne kaabli thendamist katkestage
voolutoide.

» Tehke paigaldus ainult m&aratud
kaitsealade ulatuses ja votke
kasutusele vastavad kaitsemeetmed.

72057597059468299 © 04-2026
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OHT

Asjatundmatu paigaldus

Toote allakukkumine vdib péhjustada
raskeid vigastusi.

» Enne paigaldamist kontrollige seina
kandevdimet.

» Enne paigaldamist kontrollige, kas
kaasapandud kinnitusmaterjal sobib
seina tldbiga. Vajadusel asendage
kinnitusmaterjal.

BISTAMI

Elektriskas stravas trieciens
Nepareiza uzstadiSana var izraisit
nopietnas traumas vai navi.

» Elekirisko pieslegumu drikst veikt tikai
profesionals elektrikis.

» Pirms kabelu pieslégSanas partraukt
stravas padevi.

» Instalaciju veikt tikai noteiktas
aizsardzibas zonas un ieverot
piemérotus aizsardzibas pasakumus.

A PAVOJINGA

Elektros smugis
Netinkamai sumontavus gali bati sunkiai
suzaloti arba zuti asmenys.

» Prijungimo prie elektros tinklo darbus
gali atlikti tik kvalifikuoti elektrikai.

» Pries prijungiant kabelj batina nutraukti
elektros tiekima.

» Prijungima atlikite tik apibréztoje
saugos zonoje ir laikydamiesi
privalomy saugos priemoniy.

PAVOJINGA

Netinkamas montavimas

Nukrites gaminys gali sukelti sunkius kino
suzalojimus.

» PrieS montavimg patikrinkite sienos
atsparumag apkrovai.

» PrieS montavimg patikrinkite, ar
patiekta tvirtinimo medziaga pritaikyta
sienos tipui. Jeigu batina, tvirtinimo
medziaga pakeiskite.

BISTAMI

Nelietpratiga montaza

Produkta nokriSana var izraisit smagas
traumas.

» Pirms montazas parbaudiet sienas
nestspéju.

» Pirms montazas parbaudiet, vai
piegades komplekia ieklautais
stiprinajuma materials ir piemeérots
sienas tipam. Stiprinajuma materialu
nepiecieSamibas gadijuma nomainiet.

OMACHOCT

Tokos ynap

Hel‘lpaBVIJ'IHVIHT MOHTa)XX MOXXe Aa AoBeae
A0 TeXXKN HapaHABaHUA U CMBPT.

» EnektpuueckoTo cBbp3BaHe TpAbdBa Aa
6bae M3BBPLUBAHO caMo OT 06yyeH
€NTEKTPOTEXHMUK.

» [lpeau cBbp3BaHeTo Ha kabenute
NPeKbCHETE ETIEKTPUYECKOTO
3axpaHBaHe.

» M3BbpLuBaiTe MHCTanauuATa camo B
rpaHuumuTe Ha onpeaeneHn 30HU Ha
3aluTa v npunaraTe noaxoAafLLm
npeanasHu MepKHu.
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OMACHOCT

HenpaBuneH MoHTax

MaaaHeTo Ha NPoAYyKTa MOXKE Aa NPUYUHM
TEXKKWU HApaHABAHMA.

» [lpeau MoHTa)ka nposepeTte
TOBapOHOCUMOCTTA Ha cTeHarTa.

» [lpean MoHTa)ka nposepeTe Aanu
[OCTaBEHUTE C MPOAYKTA KPEMEXHU
efieMeHTU ca NoAxoAALLM 3a Thna
cTeHa. MNpn HeoBXoAMMOCT cMeHeTe
KpenexHuTe efeMeHTy.

PERICOL

Electrocutare

Instalarea necorespunzatoare poate duce
la vatamari corporale grave sau deces.

» Racordarea electrica trebuie efectuata
doar de electricieni calificati.

» inainte de racordarea cablului,
intrerupeti alimentarea de la sursa de
curent.

» Instalarea trebuie realizata exclusiv in
perimetrul zonelor de protectie definite
si trebuie luate masuri de protectie
adecvate.

RREZIK

Goditje elektrike

Instalimi jo né pérputhje me rregullat mund
té shkaktojé Iéndime té rénda ose vdekjen.

» Lidhja elektrike lejohet t& kryhet vetém
nga elektricisté té trajnuar.

» Ndérprisni furnizimin me energji para
lidhjes sé kabllove.

» Kryejeni instalimin vetém brenda
zonave té pércaktuara t&€ mbrojtjes dhe
merrni masat e pérshtatshme
mbrojtése.

RREZIK

Montimi i papérshtatshém

Nése produkti bie mund té shkaktojé
[éndime té rénda.

» Para montimit kontrolloni aftésiné
mbajtése té murit.

» Para montimit kontrolloni, nése
materiali i fiksimit i dérguar bashké mé
produktin éshté i pérshtatshém pér
llojin e murit. Nése éshté e nevojshme
ndryshoni materialin e fiksimit.

PERICOL

Montaj incorect

Caderea produsului se poate solda cu
leziuni grave.

» inaintea montajului, verificati
capacitatea portanta a peretelui.

» Inaintea montajului, verificati daca
materialul de fixare livrat este adecvat
pentru tipul de perete respectiv. La
nevoie, inlocuiti materialul de fixare.

OMACHOCT

CtpyeH ynap

HecooaBeTHaTa nHcTanauumja Moxe aa
npeansBuKa TeLKKn nospeau nin cMprT.

» EnekrpnuHoTO NoBp3yBare He cmee
Zla ro usBpLUyBaat HeoByuyeHu
eneKTpuyapu.

» Wcknydyete ro HanojyBareTo npea Aa
nosp3yBate kaben 3a cTpyja.

» Ma3BpLuyBajTe ja MHCTanaumjata camo
BO pamMKWUTE Ha AepUHMpPaHUTE obnacTu
Ha 3aluTuTa U NpesemajTe COOABETHU
MEPKK Ha NpeTnasfiMBocCT.
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ONACHOCT

HenponucHa MOHTaXa

MarareTo Ha MPOU3BOAOT MOXKE Aa
npeAv3B1Ka TELLKKU NoBpeau.

» [lpoBepeTe ja HocvBOCTa Ha SUAOT
npea MoHTaXara.

» [lpoBepeTe npea MoHTaXKaTa Aanu
no6ueHWoT matepujan 3a
NpUUBPCTYBak-Ee € HAMEHET 3a TUMOT
Ha sua. 3ameHeTe ro marepwmjanor 3a
NpuUBPCTyBakse Mo notpebda.

ZC& TEHLIKE

Elektrik carpmasi
Hatal kurulum agir yaralanmalara veya
6lime yol agabilir.

» Elektrik baglantisi sadece egitimli
elektrik teknisyeni tarafindan yapilabilir.

» Kablolari baglamadan 6nce gig
Unitesini kapatin.

» Kurulumu sadece tanimli koruma
alanlari icinde yapin ve uygun koruma
6nlemleri alin.

KINAYNOZ

HAekTpomAngix

H AavBaopévn eyKaT&oTaon pmopei va
odnynoel oe coPapolc TPAUPGTIOPOUG i
B&varo.

» H nAekTpIkr) oUvOEQN EMTPETETAI VX
TTPXYHOTOTIOINGEI HOVO OTTd
ekmaudeupevo NAeKTPOAGYO.

» [piv amd Tn olvdeon Twv KoAwdiwv,
va OIGKOTITETE TNV TIXPOXH TAONC.

» [payUTOTIOINOTE TNV EYKATAOTOON
OTTOKAEIOTIKA EVTOC KXOOPIOUEVWV
mediwv TPOOTACIAG Kol A&XBETE T
KOTOAANAOC TIPOOTOATEUTIKE PHETPO.

TEHLIKE

Hatali montaj

Uriiniin diismesi agir yaralanmalara yol
acabilir.

» Montajdan énce duvarin tasima
kapasitesini kontrol edin.

» Montajdan énce, birlikte teslim edilen
sabitleme malzemesinin duvar tipi igin
uygun olup olmadigini kontrol edin.
Gerekirse sabitleme malzemesini
degistirin.

A

KINAYNOZ

AavOaopEvn cuvappoAoynon

H nTwon Tou TpoidvTog pmopei va
odnynoel og 0oBaPOUC TPXUUGTIOHOUG.

» [piv amd Tn ouvappoAdynon, eAeyETe
TN PEPOUOQ IKAVOTNTX TOU TOIXOU.

» [piv amd Tn ouvappoAdynon, eAéyETe
OV TO TTOPEXOUEVO UNIKO OTEPEWONG
eivail KATGAANAO VI TOV GUYKEKPIUEVO
TUTO ToiXOU. Edv Xpei&leTal,
QVTIKOTOOTNOTE TO UNKO OTEPEWONG.

OIMNMACHO

Ynap aneKTpUu4ecKMM TOKOM
HekBanuduumnpoBaHHan ycTaHOBKa
MOXXET NMPUBECTM K MONYUYEHUIO TAXKENbIX
TPaBM U K NeTanbHOMYy UCXoZy.

» [loakntoueHue K 3N1eKTPOCETH
paspeLuaeTcA BbINOMHATL TONbKO
3NEKTPOTEXHUUYECKOMY
KBanMULMPOBAHHOMY NepcoHany.

» [lepen noacoeanHeHuem kabenew
OTKJIOUYUTb NoAady SNEKTPOMNUTaHUA.

» YcTaHoBKy HE0OXOAMMO NPOBOAUTL
UCKITIOUMTENBHO B Npeaenax
yCTaHOBNEHHbIX 6e30MacHbIX 30H C
cobntoleHMeM COOTBETCTBYHOLLIMX Mep
6e3onacHocTy.
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OIMNACHO
HekBanu¢puUMpPOBaHHbIA MOHTaX
MaaneHne n3genua MOXKeT NPUBECTH K
MOJSTYYEHUIO TAXKESbIX TPABM.

» [lepea MOHTa)KOM MPOBEPUTH
HeCyLLYyto CnoCcoBHOCTb CTEHbI.

» [lepea MOHTaXXOM MPOBEPUTD,
NOAXOAAT NIM BXOAALLME B KOMMNEKT
MOCTaBKU KpenexXu K Tuny cTeHsbl. Mpu
HEOOXOAMMOCTU 3aMEHUTL KPEMEKMU .

Afe‘.lﬁ

RETH
FrmESEFTREE R A R E,

> TR EIEEERASIRE

> RRANEMMINZEEGEEER T

KigEE, DENTHREEMN,

HEBE3INEYHO

YpameHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM
HeHane)xHe BCTAHOBEHHA MOXKe
MPU3BECTU 10 BaXKKUX TpaBM abo cMepTi.

» EnexkTpuyHe NiAKNHOUYEHHA MOXe
34iNCHIOBATUCA TiIbKU HABYEHUMU
eNeKTpUKaMM.

» [lepea niakntoueHHAM KabeniB
BiA'eAHaWTe AXKepeso XUBJIEHHS.

» BWKOHy#TE BCTAHOBNEHHA BUKIHOYHO B
MerKax BU3HAUYEHUX 3aXMLLEHUX 30H i
BXXMBaWTe BiANOBIAHUX 3aXMCHUX
3axoAiB.
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HEBE3INEYHO

HeHaneHUA MOHTaX

MagziHHA BUPOBY MOXKE CPUUUHUTH TAXKKI
TpaBsMMu.

» [lepel MOHTa)KeM NepeBipnTH
TPUMKICTb CTiHW.

» [lepel MOHTa)KEM NEPEBIPUTH, UM
KPinaeHHA, Lo BXOAUTb Y KOMIEKT,
npuaaTtHe AnA HaABHOMO TUMY CTiHW. 3a
notpedu 3aMiHUTU KpinneHHA.
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